Assembly Instruction

Monteringsanvisning | Montageanleitungen

Article Number: 15667-400,15667-420, 15667-480
Description:Kona Floor Lamp

Only the manufacturer, their service agent, or another qualified person is
allowed to repair or replace damaged parts.
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English

IMPORTANT Always shut off power to the circuit
before starting installation work. In some countries
electrical installation work may only be carried out
by a authorised electrical contractor. Contact your
local electricity authority for advice.

Deutsch

WICHTIG! Vor der Installation den Strom
abschalten. In einigen Landern darfen
Elektroinstallationen nur von autorisierten
Elektrofachleuten ausgefuhrt werden. Im
Zweifelsfall die drtlichen Behorden ansprechen.

Francais
ATTENTION ! Toujours couper I'alimentation au

panneau principal avant de procéder a l'installation.

Dans certains pays, I'installation doit étre effectuée
par un électricien qualifié. Pour en savoir plus,
contacter les autorités locales compétentes en la
matiére.

Nederlands

BELANGRIJK! Schakel de stroom altijd uit voordat
met de installatie wordt begonnen. In sommige
landen mogen elektrische installaties alleen
worden uitgevoerd door een bevoegd elektricien.
Neem daarom contact op met de plaatselijke
overheid voor advies.

Dansk

VIGTIGT! Sluk altid for streammen, far
installationen pabegyndes. | nogle lande ma
elektriske installationer kun udfgres af en
uddannet elektriker. Fa oplysninger hos de
relevante myndigheder.
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[slenska

MIKILVAGT Slaid rafmagnid ur adur en
uppsetning hefst. i sumum I&ndum parf
uppsetning ad vera framkvaemd af [6ggiltum
rafvirkja. Leiti® rada hja rafvirkja vardandi
uppsetninguna.

Norsk

VIKTIG! Elektriske installasjoner skal utfgres av
elektriker. Steng av strgmtilfarselen til
stramkretsen med riktig sikring far
installasjonsarbeidet pabegynnes.

Suomi

TARKEAA! Katkaise aina virta paakatkaisimesta
ennen asennuksen aloittamista. Joissakin maissa
asennuksen saa tehda ainoastaan
ammattitaitoinen sdhkdasentaja. Ota selvaa
paikallisista maarayksista.

Svenska

VIKTIGT! Stang alltid av stréommen innan
installation pabérjas. | vissa lander far elektrisk
installation endast utforas av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet for rad.

Cesky

DULEZITE Pfed instalaci vzdy odpojte ze sit&.
nékterych zemich muize instalaci provést pouze
kvalifikovany elektrikaf. Kontaktujte o radu
nejbliz8iho elektrikare.

Espanol

IMPORTANTE Desconecta siempre el
interruptor general de la electricidad antes de
iniciar cualquier trabajo de instalaciéon. En algunos
paises, la instalacién eléctrica sélo puede
realizarla un electricista profesional. Ponte en
contacto conlas autoridades locales para saber
cual es tu caso.
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Italiano

IMPORTANTE! Togli sempre tensione al circuito
prima diiniziare I'installazione. In alcune nazioni
'installazione elettrica pud essere effettuata solo
da unelettricista autorizzato. Per maggiori
informazioni, contatta 'autorita locale per I'energia
elettrica.

Magyar

FONTOS Minden esetben kapcsold le az aramot
miel6tt elkezded a munkat. Néhany orszagban
elektromos installaciot kizarélag szakember
végezhet. Ezzel kapcsolatban érdekl&dj
elektromos szolgaltatodnal.

Polski

WAZNE Przed rozpoczeciem instalacji odtacz
zasilanie. W niektérych panstwach instalacje
elektryczne mogg by¢ wykonywane wytgcznie
przez wykwalifikowanych elektrykéw. Skontaktuj
sie z odpowiednimi instytucjami, aby uzyskaé
porade.

Eesti

OLULINE Lulitage alati enne paigaldustédde
alustamist elekter valja. Mdnes riigis voib
elektritdid teostada ainult litsentseeritud elektrik.
Vétke Uhendust kohaliku elektriteenust pakkuva
asutusega.

LatvieSu

SVARIGI Pirms montazas darbu uzsak$anas
vienmer atvienojiet galveno stravas padevi. Dazas
valstls elektroinstalacijas darbus drikst veikt tikai
sertificéts elektrikis. Neskaidribu gadijuma
sazinieties ar savu vietéjo energoapgades
uznémumu.
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Lietuviy

SVARBU! Prie$ pradédami elektros instaliacijos
darbus, visada i§junkite elektros energijg. Kai
kuriose Salyse elektros instaliacijos darbus gali
atlikti tik leidimg tam turintis elektrikas.
Kreipkités j atitinkamas institucijas ir
pasitikslinkite.

Portugues

IMPORTANTE Desligue sempre a corrente
eléctrica antes de comegar um trabalho de
instalag&o. Em alguns paises os trabalhos de
instalagao eléctrica sé podem ser realizados por
um electricista autorizado. Contacte a sua
autoridade local de electricidade para
aconselhamento.

Romana

ATENTIE! Opriti intotdeauna alimentarea cu
curent electric inainte de aincepe lucrarile de
instalare. In unele tari, operatiunile de instalare
pot fi efectuate numai de catre un instalator
autorizat. Pentru mai multe informatii, contactati
autoritatea locala care gestioneaza energia
electrica.

Slovensky

Délezité Pred inStalaciou vzdy odpojte zo siete.
Zistite si, €i nepatrite medzi tie krajiny, kde
indtalaciu méze uskutolnit vylu€ne elektrikar. O
radu poZiadajte vasu lokalnu autoritu.

bbarapcku

BAMHO! BuHaru nskntousamte
€N1eKTpO3axpaHBaHETO BbB BepuraTa, npeau Aa
n3BbpLUBaTe paboTa No nHcTanaumaTa. B HAKoun
CTpaHu paboTa No enekTpuYecKkmUTe MHCTanaumu
MOKe A3 Ce U3BbPLUBA EAMHCTBEHO OT OTOPU3MPAH
€NeKTPOTEXHUK. 33 NpenopbKa ce 06bpHETE KbM
MeCTHaTa efleKTpPMYeCcKa KOMMNaHus.
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Hrvatski

VAZNO Uvijek iskljugite struju prije instalacije. U
nekim zemljama postavljanje elektri€nih instalacija
moZze obavljati samo ovlasteni elektri€ar. Za savjet

kontaktirajte svog lokalnog ovladtenog elektri€ara.

EAANVIKG

2HMANTIKO lMpiv atré Tnv évapén Tng epyaciog
EYKATAOTOONG, VA OIOKOTITETE TTAVTA TNV TTAPOXT)
PEUMATOG ATTO TOV YEVIKO OIAKOTITH. Z€ HEPIKEG
XWPEG, Ol NAEKTPOAOYIKEG EPYATiEC Oa TTPETTEI VO
TTPAYMOTOTTOIOUVTAl HOVO OTTO €Va
€¢oua1000TNPEVO NAEKTPOAGYO. Na TTANPOYOPIEG,
ETTIKOIVWVAOTE JE TNV ETAIPIA NAEKTPICHOU TNG

TTEPIOXNS OAG.

Pycckuit

BHUMAHMWE lMepeps ycTaHOBKOW BCeraa OTKAKOYanTe
3/1eKTponuTaHue. B HeKoTopbIx CTpaHax
3/IEKTPOYCTAaHOBKA A0/1XHa NMPOU3BOAUTLCA TOJIbKO
KBaNNPULMPOBAHHBIM 31eKTPUKOM. ObpaTnTech 3a
KOHCyNbTaLlMen B COOTBETCTBYOLME MECTHbIE
WHCTaHLUN.

YKpaiHcbKa

BAXIMBO! 3aBam BUMMKanTe BUpIb i3
eNnekTpoMepexKi nepes NOYaTKOM
eN1eKTPOMOHTaXKHMUX POBIT. Y AeaKnx KpaiHax
MOHTaX eNleKTpoobnagHaHHA A03BONAETHCA
34iMCHIOBATU AnLe NiLeH30BaHUM NigpaaHMKam. 3a
NOPaA0Io 3BEPHITLCA 40 BIiANOBIAHMX MiCLLEBUX
OpraHis.
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Srpski

VAZNO! Uvek iskljugi struju pre nego §to po&nes
s instaliranjem. U pojedinim zemljama radove na
elektroinstalacijama mogu da izvode isklju€ivo
ovlasc¢enikvalifikovani elektri€ari. Za savet se
obratilokalnoj elektrodistribuciji.

Slovens€ina

POMEMBNO Preden priénes z delom, vedno
izklopi elektri€éno napajanje. V nekaterih drzavah
sme dela na elektri€ni napeljavi izvajati le
ustrezno usposobljen in pooblad€en elektri¢ar. Za
nasvet se obrnina lokalno elektro podjetje.

Tirkce

ONEMLI! Kuruluma baglamadan énce her zaman
elektrik devresini kapatiniz. Bazi llkelerde
elektrik kurulum iglemi sadece yetkili elektrik
teknikerleri tarafindan yapilmaktadir. Size en
yakin yerel elektrik idaresiile temas kurarak bu
konuda bilgi alabilirsiniz.

N
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English

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item
should be disposed of separately from household waste. The
item should be handed in for recycling in accordance with
local environmental regulations for waste disposal. By
separating a marked item from household waste, you will help
reduce the volume of waste sent to incinerators or land-fill
and minimize any potential negative impact on human health
and the environment.

Francais

s FR
é Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur demesdechets.

Le pictogramme de la poubelflre barrée indique que le produit
doit faire I'objet d'un tri. Il doit &tre recyclé conformément a
la réglementation environnementale locale en matiére de
déchets. Entriant les produits portant ce pictogramme, vous
contribuez a réduire le volume des déchets incinérés ou
enfouis, et a diminuer tout impact négatif sur la santé
humaine et I'environnement.

A DEPOSER
EN DECHETERIE

Dansk

X

Symbolet med den overkrydsede affaldsspand pa hjul angiver,

at produktet skal bortskaffes adskilt fra husholdningsaffald.
Produktet skal indleveres til genbrug i henhold til den lokale
miljglovgivning for bortskaffelse af affald. Ved at adskille
produktet fra husholdningsaffald hjeelper du med at reducere
den maengde affald, der sendes til forbraending eller pa
lossepladsen, og minimerer eventuelle negative indvirkninger
pa menneskers sundhed og miljget.

Islenska

X

Taknid med mynd af ruslatunnu med krossi yfir pydir ad ekki
ma farga vorunni med venjulegu heimilissorpi. Vérunni parf
ad skila i endurvinnslu eins og 16g gera rad fyrir a hverjum
stad fyrir sig. Med pvi ad henda slikum vérum ekki med
venjulegu heimilissorpi hjalpar pa til vid ad draga Gr pvi magni
af irgangi sem parf ad brenna eda nota sem landfyllingu og

lagmarkar moguleg neikvaed ahrif a heilsu folks og umhverfid.
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Deutsch

Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne bedeutet,
dass das Produkt getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt
werden muss. Das Produkt muss gem. der 6rtlichen
Entsorgungsvorschriften der Wiederverwertung zugefahrt
werden. Durch separate Entsorgung des Produkts tragst du
zur Minderung des Verbrennungs- oder Deponieabfalls bei
und reduzierst eventuelle negative Einwirkungen auf die
menschliche Gesundheit und die Umwelt.

Nederlands

X

Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op wieltjes
geeft aan dat het product gescheiden van het huishoudelijk
afval moet worden aangeboden. Het product moet worden
ingeleverd voor recycling in overeenstemming met de
plaatselijke milieuvoorschriften voor afvalverwerking. Breng
het naar de plaatselijke milieustraat of het dichtstbijzijnde
IKEA woonwarenhuis. Door producten met dit symbool te
scheiden van het huishoudelijk afval, help je de hoeveelheid
afval naar verbrandingsovens of stortplaatsen te verminderen
en eventuele negatieve invlioeden op de volksgezondheid en
het milieu te minimaliseren.

Norsk

X

Symbolet viser en s@ppeldunk med et kryss over. Dette betyr
at produktet ikke skal kastes i sgpla, men holdes atskilt fra
husholdningsavfallet. Produktet skal leveres til resirkulering i
henhold til lokale ordninger for kildesortering. Informasjon
om lgsningen i din kommune finner du pa www.sortere.no.
Ved a holde produktet atskilt fra ordineert husholdningsavfall,
hjelper du med & unnga potensiell negativ virkning pa
menneskers helse og miljget.

Suomi

X

Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee, etta tuotetta ei saa
havittaa kotitalousjatteen joukossa. Kun havitat tuotteen, vie
se asianmukaiseen kerdys- tai kierratyspisteeseen.
Huolehtimalla talla merkilla varustetun laitteen
asianmukaisesti kierratykseen vahennat kaatopaikalle
paatyvan jatteen maaraa ja mahdollisia ymparistolle ja
terveydelle aiheutuvia haittoja.
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Svenska

Symbolen med den dverkorsade soptunnan betyder att
produkten ska kasseras separat fran hushallsavfall.
Produkten ska lamnas in for atervinning enligt lokala regler
for avfallshantering. Genom att kassera en markt produkt
separat fran hushallsavfallet bidrar du till att reducera
mangden avfall som skickas till férbranning eller deponi och
minimerar varje potentiell negativ paverkan pa mansklig

Eae|sS|§yOCh miljén

Symbol pfeSkrtnutého kontejneru oznaCuje, Ze tento vyrobek
musi byt likvidovan oddélené od bézného domaciho odpadu.
Vyrobek by mél byt odevzdan k recyklaci v souladu s

mistnimi pfedpisy pro nakladani s odpadem. Oddélenim
oznaceného vyrobku z komunalniho odpadu, pomuGzete
snizit objem odpadt posilanych do spaloven nebo na skladku
aminimalizovat pfipadny negativni dopad na lidské zdravi a
Zivotni prostredi.

Espanol

La imagen del cubo de basura tachado indica que el producto
no debe formar parte de los residuos habituales del hogar. Se
debe reciclar seglin la normativa local medioambiental de
eliminacién de residuos. Cuando separas los productos que
llevan esta imagen, contribuyes a reducir el volumen de
residuos que se incineran o se envian a vertederosy
minimizas el impacto negativo sobre la salud y el medio
ambiente.

Italiano

[l simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto non
puo essere eliminato con i comuni rifiuti domestici. Il prodotto
dev’esserericiclato nel rispetto delle norme ambientali locali
per lo smaltimento dei rifiuti. Separando un prodotto
contrassegnato da questo simbolo dai rifiuti domestici,
aiuterai a ridurre il volume dei rifiuti destinati agli inceneritori
o alle discariche, minimizzando cosi qualsiasi possibile
impatto negativo sulla salute umana e sull’ambiente.
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Latviesu

Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols norada, ka prece
jalikvide atsevigki no citiem sadzives atkritumiem. ST prece
janodod parstradei, nemot vera vietgjos vides aizsardzibas
noteikumus, kas attiecas uz atkritumu apsaimniekoSanu.
Noskirot markéto preci no sadzives atkritumiem, jas
palidzésiet samazinat atkritumu apjomu, kas nonak atkritumu
sadedzinaSanas iekartas vai atkritumu poligonos, tadéjadi
samazinot to potencialo negativo ietekmi uz veseltbu un vidi.

Lietuviu

Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia, kad gaminio
atlieky negalima tvarkyti kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Gaminys turi bati perdirbamas pagal Salies
aplinkosaugos reikalavimus. Atskirdami taip pazymétg gaminj
nuo buitiniy atlieky padésite sumazinti atlieky kiekius
iSvezamus j sgvartynus ar deginimo vietas, ir galimg neigiama
poveikj Zmogaus sveikatai bei gamtai.

Portugues

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de proibigao indica
que esse artigo deve ser separado dos residuos domésticos
convencionais. Deve ser entregue para reciclagem de acordo
com as regulamentagbes ambientais locais para tratamento
de residuos. Ao separar um artigo assinalado dos residuos
domeésticos, ajuda a reduzir o volume de residuos enviados
para os incineradores ou aterros, minimizando o potencial
impacto negativo na saude publica e no ambiente.

omana

Simbolul indica faptul ca produsul trebuie sa fie sortat separat
de gunoiul menajer. Produsul respectiv trebuie sa fie predat
pentru reciclare in conformitate cu reglementarile locale cu
privire la sortarea deseurilor. Sortand Th mod corect
deseurile, vei contribui la reducerea volumului de deseuri ce
urmeaza a fi arse sau trimise la groapa de gunoi si la
minimizarea potentialului impact negativ asupra oamenilor si
mediului.
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Magyar

Az athuzott, kerekes szemetest abrazold szimbdlum azt jelzi,
hogy aterméket a haztartasi hulladéktol kilonvalasztva kell
elhelyezni. Aterméket a helyi szabalyozasnak megfeleléen,
Ujrahasznositas céljabdl a megfeleld helyen kell leadni. Azzal,
hogy az igy jelOlt termékeket a haztartasi hulladéktol
kiilénvalasztod, segitesz csOkkenteni a hulladékégetbkbe
kertl6 vagy a foldben elhelyezett szemét mennyiségét, ezzel
minimalizalod az egészségre és a kdrnyezetre artalmas
lehetséges negativ hatasokat.

Polski

Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza, ze oznaczony
produkt nie moze by¢ wyrzucany wraz ze zmieszanymi
odpadami komunalnymi z gospodarstwa domowego. Zuzyty
sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekaza¢ do
przetwarzania i recyklingu zgodnie z obowigzujgcymi w
danym kraju przepisami ochrony srodowiska dotyczgcymi
gospodarowania odpadami. Selektywna zbiodrka odpadéw
m.in. z gospodarstw domowych przyczynia sie do
zmniejszenia ilos¢ odpaddw przekazanych na sktadowiska lub
do spalarni oraz ograniczenia ich potencjalnego negatywnego
wptywu na zdrowie ludzi i $rodowisko. A

Eesti

Labikriipsutatud prugikasti mark tahendab, et toode tuleb
havitada olmeprugist eraldi. Toode tuleb viia
Umbertdotluspunkti kooskdlas kohalike keskkonnakaitse
regulatsioonidega, mis puudutavad jddtmekaitlust. Eraldades
tahistatud toote olmeprigist, aitate vahendada jaatmete
kogust, mis saadetakse pdletusahju vdi prigimagedele ja
minimeerite nii voimalikku negatiivset mdju inimeste tervisele
jakeskkonnale.
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Bbnrapcku

CumMBONBT CbC 3agpackaH Kol 3a 60Kyk o3HavaBa, ve
apTUKyNbT criefBa Aa ce U3XBbPIN OTAENHO OT BUuToBUTE
oTnagbuun. ApTukynbT TpsbBa Aa 6bae npeganeH 3a
peuunknupaHe B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE NpaBuma 3a
N3XBbpnaHe Ha oTnaabum. KaTto otaenate obo3HayveHuTe
apTVKynM OT BUTOBUTE OTNagbLY, BUE cnomarare 3a
HamarnsiBaHeTO Ha Konn4yecTBaTa oTnagbLn, NpegaBaHn B
CMeTULLA UK 3a n3rapsiHe, U cBexxaarte 40 MUHUMYM
noTeHUManHnTe oTpuuaTesnH Bb3gencTBus BbpXy
YOBELLKOTO 3paBe 1 OKkonHaTa cpeaa

Slovensky

Symbol preSkrtnutého kontajnera oznacuje, ze tento vyrobok
musi byt zlikvidovany oddelene od bezného domaceho
odpadu. Vyrobok by mal byt odovzdany na recyklaciu v
sulade s miestnymi predpismi pre nakladanie s odpadom.
Oddelenim ozna€eného vyrobku z komunalneho odpadu,
pomdzete znizit objem odpadu posielaného do spalovni alebo
na skladku a minimalizovat pripadny negativny dopad na
ludské zdravie a zivotné prostredie.

Hrvatski

Simbol prekrizene kante za otpad znac€i da se proizvod ne
smije odlagati u komunalni otpad. Proizvod se mora predati
na recikliranje u skladu s lokalnim propisima o zastiti okoli$a
koji se odnose na odlaganje otpada. Odvajanjem ozna€enog
proizvoda od komunalnog otpada pomaze se smanjivanju
koli€ine otpada koji se odvozi u spalionice ili na odlagalista te
smanjuje negativan utjecaj na zdravlje ljudi i okolis.

Venture :
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EAANvIka

To oUpBoAo pe To dlaypappévo TpoxnAaTo Kado
UTTOOEIKVUEI OTI TO TTPOIOV XPEIAleTal €10IKH dlaxeipion
atréppIYnG aTToBAATWY. TO TTPOIOV TTPETTEI VO AVOKUKAWBOEI
oUPQWVA E TOUG TOTTIKOUG TTEPIBAAAOVTIKOUG KAVOVIGHOUG.
Alaxwpifovtag £va TTPoidv Je auTo To CUUBOAO, CUUPBAAAETE
OTn JEiWaon Tou OYKOU TwV ATTORBAATWY TTOU OTEAVOVTAI OTA
ATTOTEQPWTAPIA I OTOUG XWPOUG UYEIOVOMIKAG TAPNG KOl
MEIWVETE TIG APVNTIKEG CUVETTEIEG OTNV UYEIA KAl TO

BslgnoY

3Ha4oK ¢ M30bpaxxeHneM nepeyepKkHyTOro MycCopHOro
KOHTenHepa Ha Konecmnkax 0603HavYaeT HeobXogMMOCTb
YyTUNN3NPOBATb JaHHOE U3aenme OTAENbHO OT ObITOBOro
Mycopa. Nagenve Heobxoaumo caaBaTth Ha nepepaboTky B
COOTBETCTBUMN C HOpMATMBaAMM MECTHOTO
3akoHogaTenbcTBa. [MpaBunbHasa yTunmsauus
obecneymBaeT cokpalleH1e KonmyecTBa Mycopa,
HanpaeBnseMOro Ha MyCopoCKMraTenbHbIe NPEANPUATUS 1
cBarlku, U CHUXaeT NnoTeHunanbHoe HeraTMBHOE BNsHNE

3 OBbeE YeJioBeKa 1 OKpy>Xako 0 Cpe
b2 agopoet pyaloLLiyto cpeqy

MaroHOK i3 3aKpecrieHUM KOHTEMHEPOM ANS CMITTS Ha
Koriecax o3Ha4ae, Lo B1pib HeobXigHO BUKMAATU OKPEMO
Big nobyToBMX Biaxoais. Bupib HeobxigHo 3aatu Ha
nepepobKy BigNOBIAHO A0 MiCLEBMX NOSTOXEHb LLLOAO
yTunisauii Bigxogis. Bigokpemnioroum no3HaueHnin Bupib Big
nobyToBMX BiAXOAIB, BM AOMNOMOXETE 3MEHLLNTU 06’EM
BiAXOAIB, SKi BigNpaBnsalTbCA HA CMITTECNANOBanbHI
CcTaHLii abo 3BanuLia Ta A0NOMOXeTe 3MEHLLINTU
NOTEHLINHWIA HEraTUBHWIA BNSIMB HA 300POB’A NIOANHN Ta
?Béﬁ%””"”"'e cepenoBuLLe

Simbol precrtana kanta na to€kovima upucuje da dati
proizvod treba odloziti odvojeno od ostalog otpada u
domacinstvu. Proizvod treba predati na reciklazu u skladu s
vazeéim propisima za odlaganje otpada i za$titu Zivotne
sredine. Odvajanjem ozna€enog proizvoda od otpada iz
domacinstva pomaze§ da se smanji obim otpada koji se
izru€uje na spaljivanje i deponiju, a time ¢e§ umanjiti nezeljeni
u€inak na ljudsko zdravlje i zivotnu sredinu.
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Slovensdina

Znak s pre€rtanim izvle€nim zabojnikom pomeni, da izdelek
ne spada med obi€ajne gospodinjske odpadke. Izdelek je treba
zavre€i oziroma reciklirati v skladu z lokalnimi
okoljevarstvenimi predpisi. Z lo€evanjem odpadkov se
zmanj$a koli€ina odpadkov v sezigalnicah in na smetis€ih in s
tem morebiten negativen vpliv na €lovekovo zdravje in okolje.

Tirkce

Uzerinde garpi isareti bulunan tekerlekli ¢op kutusu sembold,
o Urtndn ev atiklarindan ayri olarak ¢ope atilmasi gerektigini
belirtir. Urtin, gdpe atilmasi gerektiginde geri dénisiim igin
yerel gevre diizenlemesi kurallarina uygun olarak ¢ope veya
toplama noktalarina birakiimalidir. Bu sembole sahip
ardnlerin dogru bir sekilde ¢épe atiimasi, yakma veya
depolanmaigin gonderilen atik miktarinin azalmasina ve
insan saghgi ve gevre tzerindeki olasi olumsuz etkilerini en
aza indirmeye yardimci olacaktir.
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